	Université Mohamed Khider – Biskra
Faculté des Lettres et des Langues

          Filière de Français

Enseignante :       Dr. Haddad

Nom/prénom
Note :


	
	Module :  Pratiques communicationnelles 

Niveau : M1 Didactique (S2)

Année : 2022-2023
Evaluation sommative



Activité 1 : (5pts) Indiquez quel type d’implicite : présupposé ou sous-entendu est exprimé dans les énoncés ci-dessous en explicitant son contenu dans la colonne de droite. 
	Enoncé
	Présupposé
	Sous-entendu
	Contenu

	Je te ne prêterai plus jamais ma voiture !
	x
	
	L’énoncé présuppose que l’émetteur a déjà prêté sa voiture 

	Une publicité française sur l’huile annonce « Pour remercier les Dieux de leur clémence, Hercule planta une oliveraie dans l’Olympe. Le goût de l’huile d’olive Maille viendrait probablement de là. (Maille) ! »
	
	x
	L’énoncé sous-entend que l’huile de la marque (Maille) est d’un goût imaginaire comme la légende d’Hercule. La publicité veut annoncer au consommateur que Maille est légendaire

	Christophe lance à son ami : « Même grand-mère qui est dure d’oreille ne supporte plus ton bavardage incessant.
	x
	
	L’énoncé présuppose que la grand-mère de Christophe est sourde 

	Si Jean a des petits-enfants, ses enfants seront heureux
	x
	
	Le présupposé est que Jean a des enfants

	Une fille à sa sœur : « tu me prêtes ta robe !)
	
	x
	L’énoncé sous-entend que la sœur n’a pas l’habitude de prêter ses robes 


Activité 2 : (4 pts)
Le langage non verbal accompagne souvent la communication pour compléter le sens, renforcer le sens ou le contredire. A la lumière de ce que vous avez étudié, proposez deux énoncés contenant simultanément le langage verbal et non verbal. Dans l’un, il y a contradiction, dans l’autre, il y a renforcement de sens. 

a) Le langage non verbal contredit le langage verbal : 

………………proposez un exemple d’une communication conforme 
b) Le langage non verbal renforce le langage verbal :

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
Activité 3 : (6pts)
Voici un exemple de compte rendu oral réalisé par des étudiants francophones. Comme les émetteurs éprouvent un déficit linguistique, et pour assurer le but communicatif en classe de FLE, ils tentent de réajuster leur langue en faisant appel à un certain nombre de stratégies communicatives. Identifiez pour chaque énoncé le type de stratégie communicative déployée en justifiant votre choix 
	Enoncé 
	Stratégie communicative  
	Justification   

	[Étudiante 1] : Prem, premièrement, [ferme les yeux, rit, secoue la tête et joue avec ses oreilles] non. Le film a fait les Iran, Iraniens d’être les sauvages et aussi, um… [cherchant les prochains mots, elle tire sur le col de son chandail] très violentes. Aussi qu’il y a beaucoup des batailles dans Iran à cause des, um … 
	Stratégie communicative d’abandon 
	
Les occurrences d’abandon s’accompagnent souvent de mimiques, de gestes de stress et de complexe, de changements prosodiques.

L’emploi des termes facile

 d’emploi du marqueur d’hésitation um, prem

	[Étudiante 2] : Le film n’inclure pas les relations [beaucoup de mouvements de mains] l’ambassade du Canada et [ne sachant comment continuer la phrase, joue avec ses cheveux, son cou, son menton] et les africains ih.
	Stratégie de substitution 
	L’émetteur essaie de trouver un mot pour compléter les sa phrase, il tente avec les gestes et les mimiques.
Emploi le terme (ih) tirer de l’arabe pour confirmer son idée

	[Étudiante 4] : Et puis, à la fin, quand ils ont allé au l’aéroport, ils ont montré qu’il y a beaucoup de sécurité et ils ont le chasser, mais c’est pas vrai. Avec le sécurité, il y a seulement comme deux personnes et ils cherchent pour les choses…

Alors, c’est pas, ils ne cherchent pas pour les Américains. Ce n’est pas une grande, une grande fait qui est arrivé.
	Réalisation 
	L’émetteur tente de préserver le but communicatif, il continue à parler en français en dépit des fautes commises :(absence de négation, accord du participe passé erroné, …)

	[Étudiante 1] : Je pense que c’est comme, comment dit-on [avec les deux mains, elle fait semblant de lever quelque chose] 
	Stratégie de substitution 
	Elle se manifeste par le recours délibéré à la L1 ou le recours au non verbal pour compléter la phrase. [elle fait semblant de lever quelque chose] ce geste est utilisé pour substitué le mot (enlever ou soulever) qui est inconnu par l’émetteur

	[Étudiante 1] : Il était l’ambassadeur du Canada. Alors, quand il a découvert que il y a des otages, il a comme téléphoné à Canada et puis le Canada a comme téléphoné [mot placé entre guillemets avec les doigts] les États-Unis parce que comme j’ai dit les États-Unis n’ont pas des amis, alors ils avaient besoin de Canada
	Stratégie de réalisation 
	Poursuite de la communication en dépit des fautes, absence de la langue maternelle. L’émetteur essaie de recourir à des mots nouveaux (otage)


